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IT/ Le calzature Trezeta sono ideali per chi si avvicina per la prima volta al mondo dell’outdoor. Progettate 
con materiali di qualità e tecnologie avanzate, offrono comfort, supporto e protezione su ogni tipo di 
terreno. Che si tratti di una semplice passeggiata o di una camminata più impegnativa, le nostre scarpe 
garantiscono prestazioni eccellenti e sicurezza, permettendo di affrontare ogni avventura con fiducia.
Trezeta non è solo per gli amanti della montagna. La nostra collezione include anche modelli pensati 
per chi preferisce esplorare la città con stile e comfort. Le nostre calzature urbane combinano un design 
moderno con le tecnologie di comfort e supporto tipiche delle scarpe outdoor, offrendo un’ottima 
esperienza di camminata anche su asfalto e pavimentazioni cittadine.

EN/ Trezeta footwear is ideal for those approaching the outdoor world for the first time. Designed with 
quality materials and cutting-edge technology, they offer comfort, support and protection on all types of 
terrain. Whether it’s a simple walk or a more challenging hike, our shoes guarantee excellent performance 
and safety, allowing you to tackle any adventure with confidence.
Trezeta is not just for mountain lovers. Our collection also includes models designed for those who like 
to explore the city in style and comfort. Our urban footwear combines modern design with comfort and 
support technologies typical of outdoor shoes, offering a great walking experience even on asphalt and 
city pavements.

FR/ Les chaussures Trezeta sont idéales pour ceux qui découvrent le monde de l’outdoor pour la première 
fois. Conçues avec des matériaux de qualité et une technologie de pointe, elles offrent confort, soutien 
et protection sur tous les types de terrain. Qu’il s’agisse d’une simple promenade ou d’une randonnée 
plus difficile, nos chaussures garantissent d’excellentes performances et une grande sécurité, ce qui vous 
permet d’aborder toute aventure en toute confiance.
Trezeta ne s’adresse pas seulement aux amoureux de la montagne. Notre collection comprend également 
des modèles conçus pour ceux qui aiment explorer la ville avec style et confort. Nos chaussures urbaines 
combinent un design moderne avec des technologies de confort et de soutien typiques des chaussures 
d’extérieur, offrant une grande expérience de marche même sur l’asphalte et les trottoirs de la ville.

DE/ Die Trezeta-Schuhe sind ideal für alle, die sich zum ersten Mal in der Welt des Outdoors bewegen. Sie 
wurden aus hochwertigen Materialien und mit modernster Technologie entwickelt und bieten Komfort, Halt 
und Schutz in jedem Terrain. Egal, ob es sich um einen einfachen Spaziergang oder eine anspruchsvollere 
Wanderung handelt, unsere Schuhe garantieren hervorragende Leistung und Sicherheit, so dass Sie jedes 
Abenteuer mit Zuversicht angehen können.
Trezeta ist nicht nur für Bergliebhaber gedacht. Unsere Kollektion umfasst auch Modelle für diejenigen, 
die die Stadt mit Stil und Komfort erkunden möchten. Unsere Stadtschuhe vereinen modernes Design 
mit Komfort- und Stütztechnologien, die für Outdoor-Schuhe typisch sind, und sorgen für ein großartiges 
Lauferlebnis auch auf Asphalt und Stadtpflaster.
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IT/ La categoria Outdoor Athletic promuove uno stile di vita attivo e connesso con la natura, offrendo 
calzature versatili, leggere e confortevoli, adatte sia alla vita urbana che a facili percorsi outdoor. Più che 
semplici prodotti, sono un invito a vivere ogni momento con passione, dinamismo e voglia di scoperta.

EN/ The Outdoor Athletic category promotes an active lifestyle connected with nature, offering versatile, 
lightweight and comfortable footwear suitable for both urban life and easy outdoor trails. More than just 
products, they are an invitation to live every moment with passion, dynamism and a desire for discovery.

FR/ La catégorie Outdoor Athletic promeut un style de vie actif lié à la nature, en proposant des chaussures 
polyvalentes, légères et confortables, adaptées aussi bien à la vie urbaine qu’aux activités de plein air. 
Plus que des produits, ce sont des invitations à vivre chaque instant avec passion, dynamisme et envie 
de découverte.

DE/ Die Kategorie Outdoor Athletic fördert einen aktiven, naturverbundenen Lebensstil und bietet 
vielseitige, leichte und bequeme Schuhe, die sich sowohl für das Stadtleben als auch für einfache Outdoor-
Pfade eignen. Sie sind mehr als nur Produkte, sie sind eine Einladung, jeden Moment mit Leidenschaft, 
Dynamik und Entdeckungslust zu leben.
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RYOKO 
GREEN-LIME/010726115

RYOKO GREY-ORANGE/010726100

RYOKO
GREY-BLUE/010726110

RYOKO 
TEAL-GREEN/010726120

RYOKO

ACTIVITY Multifunctional

CONSTRUCTION Strobel

INSOLE Soft

UPPER Textile + TPU film

LINING Mesh

FOOTBED Moulded Eva + Mesh

MIDSOLE Eva

Outdoor Athletic

Rubber

337 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP
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IT/ Ryoko è la scarpa ideale per chi affronta giornate intense con stile 
e comfort. La tomaia in tessuto knit avvolge il piede con morbidezza, 
mentre puntale e tallone rinforzati assicurano protezione. Il sistema 
laterale a tecnologia pressata dona struttura senza appesantire, 
garantendo leggerezza e stabilità. Facile da calzare grazie al collarino 
Easy Entry, è dotata di doppi lacci (elastici e classici) per adattarsi a 
ogni stile. La suola Trezeta Rubber assicura aderenza e comfort su più 
superfici, per una versatilità perfetta in ogni momento della giornata

EN/ Ryoko is the perfect shoe for those who take on busy days with style 
and comfort. The knit fabric upper wraps the foot softly, while reinforced 
toe and heel areas provide protection. The side-pressed technology 
offers structure and stability without adding weight, ensuring constant 
lightness. Easy to slip on thanks to the Easy Entry collar, it includes both 
elastic and classic laces to match any style. The Trezeta Rubber sole 
delivers grip and comfort on various surfaces, making Ryoko the ideal 
choice for a versatile, durable, and contemporary look.

FR/ Ryoko est la chaussure idéale pour affronter les journées actives 
avec style et confort. La tige en tissu knit enveloppe le pied avec 
douceur, tandis que les renforts à l’avant et au talon offrent une 
protection optimale. La technologie latérale pressée apporte structure 
et stabilité sans alourdir la chaussure, assurant une légèreté continue. 
Facile à enfiler grâce au col Easy Entry, elle est équipée de lacets 
élastiques et classiques pour s’adapter à tous les styles. La semelle 
Trezeta Rubber garantit adhérence et confort sur différentes surfaces, 
pour un look polyvalent et moderne.

DE/ Ryoko ist der ideale Schuh für alle, die ihren Alltag mit Stil und 
Komfort meistern. Das Obermaterial aus Strickstoff schmiegt sich weich 
an den Fuß, während verstärkte Zehen- und Fersenbereiche Schutz 
bieten. Die seitliche Press-Technologie sorgt für Stabilität und Struktur, 
ohne das Gewicht zu erhöhen – für ein dauerhaft leichtes Tragegefühl. 
Dank Easy Entry-Kragen schnell anzuziehen, mit elastischen und 
klassischen Schnürsenkeln für individuellen Stil. Die Trezeta Rubber-
Sohle bietet Halt und Komfort auf verschiedenen Untergründen – 
perfekt für alle, die einen vielseitigen, robusten und modernen Schuh 
suchen.

RYOKO W’S 
PLUM-PINK/010726145

RYOKO W’S GREY-AZURE/010726125

RYOKO W’S 
SAND-GREEN/010726140

290 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

RYOKO W’S

RRP
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SEKAI WP 
BLACK-LIME/010725110

SEKAI WP ORANGE-RED/010725105

SEKAI WP 
BLACK-WHITE/010725100

SEKAI WP 
BROWN-YELLOW/010725135

SEKAI WP 
BLACK-GREY/010725130

SEKAI WP

ACTIVITY Multifunctional

CONSTRUCTION Strobel

INSOLE Strong

UPPER Textile + TPU film

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU +Fabric

MIDSOLE Eva Xs Trekwith Painting Area

Outdoor Athletic

Vibram® City Rocker

400 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP
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IT/ Sekai è una scarpa versatile e comoda, adatta a molteplici usi e 
contesti. Con rinforzi in TPU, per proteggere il piede dagli urti e la 
tecnologia Water Stopper di Trezeta che la rende impermeabile, è 
ideale per passeggiate e urban hiking. 

EN/ Sekai is a versatile and comfortable shoe, suitable for multiple uses 
and contexts. With TPU reinforcements, to protect the foot from impact 
and Trezeta’s Water Stopper technology that makes it waterproof, it is 
ideal for walking and urban hiking. 

FR/ Sekai est une chaussure polyvalente et confortable, adaptée à 
de multiples utilisations et contextes. Avec des renforts en TPU, pour 
protéger le pied des chocs et la technologie Water Stopper de Trezeta 
qui le rend imperméable, il est idéal pour la marche et la randonnée 
urbaine.

DE/ Sekai ist ein vielseitiger und bequemer Schuh, der sich für viele 
Anwendungen und Kontexte eignet. Mit TPU-Verstärkungen zum Schutz 
des Fußes vor Stößen und der Trezeta Water Stopper-Technologie, die 
es wasserdicht macht, ist es ideal für Spaziergänge und Urban Hiking. 

SEKAI W’S WP 
BORDEAUX-CORAL/010725125

SEKAI W’S WP WHITE-GREY/010725115

SEKAI W’S WP 
GREY-GREEN/010725120

SEKAI W’S WP
BLACK-GREY/010725140

SEKAI W’S WP
PINK-APRICOT/010725145

350 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

RRP

SEKAI W’S WP
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Backpacking

IT/ Il nostro legame con la natura va oltre la semplice visita; è la nostra vera casa. Lo spirito avventuroso 
dei backpacker, dei survivalisti e dei bushcrafters ha influenzato la creazione della linea Backpacking di 
Trezeta.
Una gamma di scarponi resistenti, robusti e durevoli progettati per affrontare escursioni impegnative in 
qualsiasi condizione meteorologica. I nostri iconici scarponi dal colore marrone e dal design intramontabile 
aggiungeranno un aspetto senza tempo alle tue avventure.

EN/ Our connection to nature goes beyond mere visitation; it is our true home. The adventurous spirits 
of backpackers, survivalists and bushcrafters have influenced Trezeta’s creation of the Backpacking line.  
A range of tough, rugged and durable boots designed to endure challenging hikes in any weather condition. 
Our brown shoes with their evergreen design will add a timeless look to your outdoor adventures.

FR/ Notre lien avec la nature va au-delà de la simple visite; C’est notre véritable maison. Les esprits 
aventureux des routards, des survivalistes et des bushcrafters ont influencé la création de la ligne 
Backpacking par Trezeta. Une gamme de chaussures robustes et durables conçues pour supporter des 
randonnées difficiles dans toutes les conditions météorologiques. Ces modèles au design authentique 
ajouteront un look intemporel à vos aventures en plein air.

DE/ Unsere Bindung zur Natur geht über einen einfachen Besuch hinaus; sie ist 
unsere wahre Heimat. Der Abenteuergeist der Backpacker, der Survivalisten und der 
Bushcrafter hatte großen Einfluss auf die Schaffung der Linie Backpacking von Trezeta. 
Ein Sortiment aus widerstandsfähigen, robusten und langlebigen Bergschuhen, um anspruchsvolle 
Wanderungen bei jedem Wetter zu bewältigen. Mit ihrem unvergänglichen Design bereichern unsere 
symbolträchtigen Schuhe in brauner Farbe Ihre Abenteuer mit einer zeitlosen Dimension.
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IT/ La membrana impermeabile e traspirante HDry è laminata direttamente sul 
lato interno della tomaia sigillando in un solo passaggio il materiale esterno e 
tutte le cuciture. Il processo di impermeabilizzazione è completato dal montaggio 
della scarpa e dall’applicazione della suola.

EN/ The HDry waterproof breathable membrane is directly laminated to the inner 
side of the upper sealing the material and all seams. Shoe lasting and outsole 
application completes shoe waterproofing.

FR/ La membrane HDry, imperméable et respirante, est laminée directement sur 
l’intérieur de la tige, scellant le matériau extérieur et toutes les coutures en une 
seule étape. Le processus d’imperméabilisation est complété par le montage de 
la chaussure et l’application de la semelle.

DE/ Die wasserdichte und atmungsaktive HDry-Membran wird direkt auf die 
Innenseite des Obermaterials laminiert, wodurch das Obermaterial und alle Nähte 
in einem Schritt versiegelt werden. Der Wasserdichtigkeitsprozess wird durch die 
Anpassung des Schuhs und das Anbringen der Sohle abgeschlossen.

IT/ CALZATA PERFETTA HDry sigilla 
la tomaia senza cuciture, eliminando 
frizioni e vesciche.

EN/ PERFECT FIT HDry seals the 
upper seamlessly, eliminating friction 
and blisters.

FR/ AJUSTEMENT PARFAIT
Le HDry scelle la tige de manière 
transparente, éliminant les frottements 
et les ampoules.

DE/ PERFEKTE PASSFORM
HDry versiegelt das Obermaterial 
nahtlos und verhindert so Reibung 
und Blasenbildung.

BREATHABLE

WATERPROOF

QUICK DRY
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Backpacking

FITZ ROY H-DRY DRAKKAR-YAM/010725305

FITZ ROY H-DRY

RRP

IT/ Massimo livello di comfort e protezione per il modello Trezeta Fitz 
Roy. Questo modello è indicato per chi pratica attività di backpacking 
anche intensa, percorrendo lunghe distanze con carichi pesanti. 

EN/ Suitable for every kind of hikers walking in medium/high mountains. 
Waterproof and breathable with one piece nubuck upper and exclusive 
Vibram® Rothorn sole.

FR/ Excellent confort et protection pour le modèle Trezeta Fitz Roy 
WP. Ce modèle est indiqué pour ceux qui pratiquent des activités de 
backpacking intenses, en parcourant de longues distances avec des 
charges lourdes.

DE/ Maximales Komfort- und Schutzniveau für das Modell Trezeta Fitz 
Roy. Dieses Modell ist für alle geeignet, die auch intensive Rucksacktouren 
unternehmen und dabei lange Strecken mit großen Lasten zurücklegen. 

ACTIVITY Hiking + Backpacking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded Polypropylene

UPPER WP Nubuck (2.4/2.6 mm)

LINING Mesh + Hdry®

FOOTBED Felt + EVA + Textile

MIDSOLE Microporous + TPU

Vibram® Fourà

820 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK
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TOP EVO H-DRY

TOP EVO H-DRY TESTA DI MORO/010725310

928 g
1/2 pair

3 - 13
UK

RRP

IT/ Trezeta Top Evo H-Dry è ideale per attività di backpacking con carichi 
di portata da media a importante ed offre eccellente stabilità su tutti i 
terreni di montagna, anche su superfici bagnate. 

EN/ Trezeta Top Evo H-Dry is ideal for medium/heavy loads backpacking 
sessions and offers excellent stability on all mountain terrains and wet 
surfaces. 

FR/ Trezeta Top Evo H-Dry est la chaussure idéale pour les activités de 
backpacking avec des charges d’un poids moyen à lourd et elle offre 
une excellente stabilité sur tous les terrains de montagne, même sur les 
surfaces mouillées.

DE/ Trezeta Top Evo H-Dry ist ideal für Rucksacktouren mit mittelschweren 
bis schweren Lasten und bietet eine ausgezeichnete Stabilität auf allen 
Berggeländen, auch auf nassen Oberflächen.

ACTIVITY Hiking + Backpacking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded Polypropylene

UPPER WP Nubuck (2.4/2.6 mm)

LINING Mesh + Hdry®

FOOTBED Felt + EVA + Fabric

MIDSOLE Microporous + TPU

Vibram® Tzavo
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TOP EVO LEATHER H-DRY

Backpacking

TOP EVO LEATHER H-DRY TESTA DI MORO/010725400

IT/ Calzatura ideale per attività di backpacking con carichi di portata 
da media a importante ed offre eccellente stabilità su tutti i terreni di 
montagna e su superfici bagnate. 

EN/ Ideal shoe for medium / heavy loads backpacking sessions and 
offers excellent stability on all mountain terrains and wet surfaces.

FR/ Chaussures idéales pour les activités de randonnée avec des charges 
moyennes à lourdes et offrant une excellente stabilité sur tous les terrains 
de montagne et les surfaces humides. 

DE/ Ideales Schuhwerk für Rucksacktouren mit mittlerem bis schwerem 
Gewicht und bietet hervorragende Stabilität auf allen Gebirgsböden und 
nassen Oberflächen.

ACTIVITY Hiking + Backpacking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded Polypropylene

UPPER Nubuck (2.4/2.6 mm)

LINING Leather

FOOTBED Felt + EVA + Textile

MIDSOLE Microporous + TPU

Vibram® Tzavo

907 g
1/2 pair

3 - 13
UK

RRP
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PAMIR H-DRY

RRP

PAMIR H-DRY BROWN/010725315

890 g
1/2 pair

3 - 12,5
UK

IT/ Adatto in generale all’attività di trekking di media montagna come a 
numerose attività lavorative in ambiente montano o rurale.
Impermeabile e traspirante dotato della membrana HDry, costruito con 
tomaia in nubuck a pezzo unico ed esclusiva suola Vibram® Rothorn.

EN/ Suitable in general for mid-mountain trekking activities as well as numerous 
activities in mountain or rural environments. Waterproof and breathable 
with the HDry membrane, constructed with a one-piece nubuck upper and 
exclusive Vibram® Rothorn sole.constructed with a one-piece nubuck upper 
and exclusive Vibram® Rothorn sole.

FR/ Convient en général aux activités de trekking en moyenne montagne 
ainsi qu’à de nombreuses activités en montagne ou en milieu rural. 
Imperméable et respirante grâce à la membrane HDry, elle est dotée 
d’une tige en nubuck d’une seule pièce et d’une semelle exclusive Vibram® 
Rothorn.

DE/ Generell geeignet für Mittelgebirgs-Trekking-Aktivitäten sowie für 
zahlreiche Aktivitäten in den Bergen oder auf dem Land. Wasserdicht 
und atmungsaktiv mit der HDry-Membran, mit einem einteiligen Nubuk-
Obermaterial und exklusiver Vibram® Rothorn-Sohle.

ACTIVITY Hiking + Backpacking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded Polypropylene

UPPER WP Nubuck (2.4 mm)

LINING Mesh + Hdry®

FOOTBED Sanitized RAF 2.0

MIDSOLE Rubber

Vibram® Rothorn
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Hiking
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IT/ La natura ha la straordinaria capacità di superare le nostre aspettative ad ogni passo, offrendoci 
più di quanto potremmo mai desiderare. Nella nostra ampia gamma di calzature da trekking, troverete 
sicuramente l’abbinamento perfetto per affrontare qualsiasi livello di avventura: dagli scarponi robusti 
per i terreni più impegnativi alle scarpe leggere per i sentieri più veloci. Una volta indossate le nostre 
scarpe da trekking, ogni luogo che incontrerete diventerà un’avventura, ricca di scoperte che aspettano 
solo di essere fatte. Siete pronti a iniziare un viaggio emozionante attraverso montagne maestose e a 
conquistare territori inesplorati?

EN/ Nature has the extraordinary ability to surpass our expectations at every step, offering us more than 
we could ever desire. In our wide range of hiking footwear, you will certainly find the perfect match to 
tackle any level of adventure: from sturdy boots for the most challenging terrains to lightweight shoes 
for faster trails. Once you wear our hiking shoes, every place you encounter will become an adventure, 
full of discoveries waiting to be made. Are you ready to embark on an exciting journey through majestic 
mountains and conquer unexplored territories?

FR/ La nature a la capacité extraordinaire de dépasser nos attentes, nous offrant plus que nous ne pourrions 
jamais désirer. Dans notre large gamme de chaussures de randonnée, vous trouverez certainement le 
match parfait pour affronter tous les niveaux d’aventure: des modèles robustes pour les terrains les plus 
difficiles aux chaussures légères pour les sentiers plus rapides.
Une fois que vous aurez porté nos chaussures de randonnée, chaque endroit que vous rencontrerez 
deviendra une aventure unique. Êtes-vous prêt à vous lancer dans un voyage passionnant à travers des 
montagnes majestueuses et à conquérir des territoires inexplorés?

DE/ Unsere Bindung zur Natur geht über einen einfachen Besuch hinaus; sie ist unsere wahre Heimat. Der Abenteuergeist der 
Backpacker, der Survivalisten und der Bushcrafter hatte großen Einfluss auf die Schaffung der Linie Backpacking von Trezeta. 
Ein Sortiment aus widerstandsfähigen, robusten und langlebigen Bergschuhen, um anspruchsvolle Wanderungen bei 
jedem Wetter zu bewältigen. Mit ihrem unvergänglichen Design bereichern unsere symbolträchtigen Schuhe in brauner 
Farbe Ihre Abenteuer mit einer zeitlosen Dimension.
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RRP

TORNADO WP

TORNADO WP SLATE-YELLOW/010724240

TORNADO WP
GREY-ORANGE/010724235

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded polypropylene

UPPER WP Suede + Textile

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded EVA + Fabric

MIDSOLE Microporous EVA

Vibram® Tork

590 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

NOTES:

18



IT/ TORNADO WP di Trezeta è una scarpa versatile di taglio medio, ideale 
per il trekking, le escursioni impegnative e le vie ferrate. Progettato per 
affrontare sentieri tecnici e molti altri tipi di percorsi.

EN/ TORNADO WP by Trezeta is a versatile mid cut shoe, ideal for hiking, 
demanding hiking and via ferrata. Designed to face technical paths and 
many other types of routes.

FR/ Tornado WP de Trezeta est une chaussure mi-montante polyvalente, 
idéale pour les randonnées exigeantes et la via ferrata. Conçu pour 
affronter des chemins techniques et de nombreux autres types de 
parcours.

DE/ Tornado WP by Trezeta ist ein vielseitiger halbhoher Schuh, der 
zum Wandern und für anspruchsvolle Bergtouren und Klettersteige ideal 
ist. Er wurde entwickelt, um technisch anspruchsvolle und viele andere 
Routen zu bewältigen

490 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

TORNADO W’S WP

RRP

TORNADO W’S WP SLATE-LIME/010724245

NOTES:
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RRP

ARGO WP

ARGO WP BLACK/010721130

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Strong

UPPER WP Suede + Fabric

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU + Fabric

MIDSOLE Microporous EVA

Vibram® Multiland

525 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

Hiking

NOTES:
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NOTES:

IT/ La scarpa ideale per approcciare la montagna con il piede giusto: 
Argo WP è una calzatura per escursionismo comoda e sicura, perfetta 
per una piacevole uscita nei boschi o per camminare sicuri sui sentieri 
di montagna.

EN/ The ideal shoe to approach the mountain on the right foot: Argo WP 
is a comfortable and safe hiking shoe, perfect for a pleasant outing in the 
woods or for safe walking on mountain trails. 

FR/ La chaussure idéale pour aborder la montagne du bon pied : Argo 
WP est une chaussure de randonnée confortable et sécurisante, parfaite 
pour une agréable sortie en forêt ou pour marcher en toute sécurité sur 
les sentiers de montagne.

DE/ Der ideale Schuh, um Ihre Erlebnisse in den Bergen mit dem richtigen 
Fuß zu beginnen: Argo WP ist ein bequemer, sicherer Bergschuh, der sich 
perfekt für einen angenehmen Ausflug in die Wälder oder eine sichere 
Wanderung auf Bergwegen eignet.

455 g
1/2 pair

ARGO W’S WP

3 - 8,5
UK

ARGO W’S WP BLACK-TURQUOISE/010721135
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RRP

DRIFT WP

DRIFT WP BROWN-RED/010722235

DRIFT WP
BLUE-YELLOW/010722237

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded Polypropylene

UPPER WP Suede + Fabric

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU + Fabric

MIDSOLE Rubber

Vibram® Inverness

600 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

DRIFT WP
GREY-LIME/010725150

Hiking

NOTES:
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IT/ Drift WP è uno scarponcino da trekking comodo e sicuro dal taglio 
classico, perfetto per una piacevole uscita nei boschi o per camminare 
sicuri sui sentieri di montagna.

EN/ Drift WP is a comfortable and surefooted hiking boot with classic 
styling which is ideal for gentle woodland strolls or for walking safely 
on mountain trails.

FR/ Drift WP est une chaussure de randonnée confortable et sûre avec 
un style classique, idéale pour les promenades douces dans les bois ou 
pour marcher en toute sécurité sur les sentiers de montagne.

DE/ Drift WP ist ein klassisch geschnittener, bequemer Trekkingschuh, 
der sich perfekt für einen angenehmen Ausflug in die Wälder oder eine 
sichere Wanderung auf Bergwegen eignet.

RRP

NOTES:

DRIFT W’S WP

DRIFT W’S WP
AZURE-PEACH/010722245

DRIFT W’S WP DARCK GREY-GREEN/010722240

520 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

DRIFT W’S WP
LT GREY-FUCHSIA/010725155
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RRP

AORAKI WP

AORAKI WP OLIVE-BLUE/010723045

AOROAKI WP
BLUE INK-ORANGE/010722705

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Moulded Polypropylene

UPPER WP Suede +Fabric + Pu Seamless

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU + Fabric

MIDSOLE Microporous

Vibram® Tork

450 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

AORAKI WP
GREY-BROWN/010725160

Hiking

NOTES:
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IT/ Aoraki WP è uno scarponcino da trekking dal taglio medio adatto a 
tutti e a ogni utilizzo, perfetto sia per una passeggiata rilassante nella 
natura sia per testarsi su sentieri di media difficoltà.

EN/ Aoraki WP is a medium-cut trekking boot suitable for all hikers 
whatever the use. Perfect both for a relaxing walk in nature and for 
challenging yourself on medium difficulty trails.

FR/ Aoraki WP est une chaussure de randonnée avec une tige Mid, 
adaptée à tous les randonneurs et à toutes les situations. Elle est 
parfaite pour une promenade détente dans la nature ainsi que pour les 
randonnées de difficulté moyenne.

DE/ Aoraki WP ist ein mittelhoher Trekkingschuh, der sich sowohl 
für einen entspannenden Spaziergang in der Natur als auch für 
herausfordernde Wanderwege mittleren Schwierigkeitsgrades perfekt 
eignet.

400 g
1/2 pair

NOTES:

AORAKI W’S WP

RRP

AORAKI W’S WP VETIVER-AZURE/010722710

3 - 8,5
UK
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THUNDER MID WP OLIVE-YELLOW/010724065

THUNDER MID WP
BLACK-GREY/010724050

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Die cut polypropylene 2mm

UPPER Fabric + Microfiber

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED EVA + Fabric

MIDSOLE Moulded EVA

Rubber

420 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP

THUNDER MID WP

Hiking

NOTES:
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IT/ Thunder Mid WP è la più leggera della sua categoria grazie all’innovativo 
blocco suola, con una particolare attenzione al comfort e alla multifunzionalità 
che la rendono perfetta per tutta la famiglia per affrontare le escursioni in 
montagna meno impegnative.

EN/ Thunder Mid WP is the brand-new shoe with an aggressive and eye-
catching design. It is the lightest in its category, Thanks to the innovative 
sole block, with special attention to comfort and multifunctionality, making it 
perfect for the whole family to tackle less challenging mountain hikes. .

FR/ Thunder Mid WP est la toute nouvelle chaussure au design accrocheur. 
Elle est la plus légère de sa catégorie, grâce au bloc de semelle innovant, et 
une attention particulière au confort et à la multifonctionnalité; ce qui la rend 
idéale pour toute la famille pour s’attaquer à des randonnées en montagne 
de moyenne difficulté.

DE/ Thunder Mid WP ist der brandneue Schuh mit auffälligem, ansprechendem 
Design. Dank des innovativen Sohlenblocks handelt es sich um den 
leichtesten seiner Kategorie, bei dem besonderes Augenmerk auf Komfort 
und Multifunktionalität gelegt wurde. Er ist perfekt für die ganze Familie, die 
relativ leichte Bergwanderungen unternehmen möchte.

THUNDER MID W’S WP 
GREY-FUCHSIA/010724075

360 g
1/2 pair

NOTES:

THUNDER MID W’S WP

RRP

THUNDER MID W’S WP DARK GREY-AZURE/010724070

3 - 8,5
UK
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THUNDER LEATHER MID WP 
DARK GREEN-HONEY/010725320

THUNDER LEATHER MID WP
BROWN-HONEY/010725325

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Die cut polypropylene 2mm

UPPER WP Suede + Fabric

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED EVA + Fabric

MIDSOLE Moulded EVA

Rubber

495 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

THUNDER LEATHER MID WP

RRP

Hiking

NOTES:
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IT/ La Thunder Leather Mid WP è la scarpa che unisce stile e funzionalità, 
disponibile ora anche nella versione in pregiata pelle scamosciata. Con il suo 
look deciso e moderno, questa calzatura è la più leggera della sua categoria, 
garantendo il massimo comfort anche anche nelle giornate più fredde e umide.

EN/ Thunder Leather Mid WP is shoe with an aggressive and eye-catching 
design. It is the lightest in its category. Thanks to the innovative sole block, 
with special attention to comfort and multifunctionality, making it perfect for 
the whole family to tackle less challenging mountain hikes.

FR/ Thunder Leather Mid WP est la chaussure au design accrocheur. Elle est la 
plus légère de sa catégorie, grâce au bloc de semelle innovant, et une attention 
particulière au confort et à la multifonctionnalité; ce qui la rend idéale pour toute 
la famille pour s’attaquer à des randonnées en montagne de moyenne difficulté.

DE/ Thunder Leather Mid WP ist der Schuh mit auffälligem, ansprechendem 
Design. Dank des innovativen Sohlenblocks handelt es sich um den leichtesten 
seiner Kategorie, bei dem besonderes Augenmerk auf Komfort und 
Multifunktionalität gelegt wurde. Er ist perfekt für die ganze Familie, die relativ 
leichte Bergwanderungen unternehmen möchte.

THUNDER LEATHER MID W’S WP 
GREY-ROSE/010725330

440 g
1/2 pair

THUNDER LEATHER MID W’S WP

NOTES:

RRP

THUNDER LEATHER MID W’S WP 
BRONZE-CREAM/010725335

3 - 8,5
UK
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THUNDER WP BLACK-GREY/010724085

THUNDER WP
BLUE-ORANGE/010724090

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Die cut polypropylene 2mm

UPPER Fabric + Microfiber

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED EVA + Fabric

MIDSOLE Moulded EVA

Rubber

350 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

THUNDER WP
DARK GREEN YELLOW/010724095

RRP

THUNDER WP

Hiking

NOTES:
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IT/Presentiamo la Thunder WP, una nuova scarpa dal design accattivante 
e aggressivo. Questa calzatura innovativa si distingue come la più 
leggera nella sua categoria, vantando un rivoluzionario blocco suola che 
privilegia sia il comfort che la versatilità. Si rivela il compagno ideale per 
una vasta gamma di attività.

EN/ Introducing the Thunder WP, a new shoe with an eye-catching and 
aggressive design. This innovative footwear stands out as the lightest 
in its category, boasting a revolutionary sole block that prioritizes both 
comfort and versatility. It proves to be the ideal companion for a wide 
range of activities.

FR/ Thunder WP est la toute nouvelle chaussure au design accrocheur. 
Elle est la plus légère de sa catégorie, grâce au bloc de semelle innovant, 
et une attention particulière au confort et à la multifonctionnalité.

DE/ Wir präsentieren Thunder WP, einen neuen Schuh mit ansprechendem, 
auffälligem Design. Dieser innovative Schuh ist der leichteste seiner 
Kategorie, da er einen revolutionären Sohlenblock aufweist, der sowohl 
dem Komfort als auch der Vielseitigkeit zugute kommt.

THUNDER W’S WP
SLATE-AZURE/010724110

THUNDER W’S WP BORDEAUX-CORAL/010724100

300 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

THUNDER W’S WP
DARK GREY-FUCHSIA/010724105

RRP

NOTES:

THUNDER W’S WP

31



THUNDER LEATHER WP

THUNDER LEATHER WP
BROWN-HONEY/010725345

THUNDER LEATHER WP
DARK GREEN-HONEY/010725340

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Die cut polypropylene 2mm

UPPER Fabric + Microfiber

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED EVA + Fabric

MIDSOLE Moulded EVA

Rubber

450 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP

Hiking

NOTES:
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IT/Presentiamo la Thunder Leather WP, una nuova scarpa dal design 
accattivante e aggressivo. Questa calzatura innovativa si distingue come la 
più leggera nella sua categoria, vantando un rivoluzionario blocco suola che 
privilegia sia il comfort che la versatilità. Si rivela il compagno ideale per una 
vasta gamma di attività.

EN/ Introducing the Thunder Leather WP, a new shoe with an eye-catching 
and aggressive design. This innovative footwear stands out as the lightest 
in its category, boasting a revolutionary sole block that prioritizes both 
comfort and versatility. It proves to be the ideal companion for a wide range 
of activities.

FR/ Thunder Leather WP est la toute nouvelle chaussure au design 
accrocheur. Elle est la plus légère de sa catégorie, grâce au bloc de semelle 
innovant, et une attention particulière au confort et à la multifonctionnalité.

DE/ Wir präsentieren Thunder Leather WP, einen neuen Schuh mit 
ansprechendem, auffälligem Design. Dieser innovative Schuh ist der 
leichteste seiner Kategorie, da er einen revolutionären Sohlenblock aufweist, 
der sowohl dem Komfort als auch der Vielseitigkeit zugute kommt.

370 g
1/2 pair

THUNDER LEATHER W’S WP 
CHOCOLATE-CREAM/010725350

3 - 8,5
UK

RRP

THUNDER LEATHER W’S WP

NOTES:
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RAIDER WP SLATE-HONEY/010724170

RAIDER WP
DARK GREY-LIME/010722257

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Polypropylene

UPPER WP Suede + Fabric

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU + Fabric

MIDSOLE Moulded EVA

Vibram® Multiland

395 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP

RAIDER WP

Hiking

NOTES:
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RAIDER W’S WP GREY-FUCHSIA/010722265

360 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

IT/ Raider WP è una scarpa bassa per uso quotidiano, ideale per unire 
outdoor e lifestyle grazie alla caviglia libera e al suo look accattivante.

EN/ Raider WP is a low-cut shoe for everyday use, ideal for combining 
outdoor activities and a busy lifestyle thanks to the freedom of movement 
of the ankle and eye-catching styling.

FR/ Raider WP est une chaussure basse pour un usage quotidien, idéale 
pour combiner activités de plein air et style de vie actif grâce à la liberté 
de mouvement de la cheville et un style accrocheur. 

DE/ Raider WP ist ein Halbschuh für den Alltagsgebrauch, der dank des 
freien Knöchels und des ansprechenden Looks ideal ist, um Outdoor und 
Lifestyle zu kombinieren.

RRP

NOTES:

RAIDER W’S WP
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Travel & Lifestyle
36



IT/I nostri viaggi hanno il potere di plasmarci più di quanto pensiamo. La linea di calzature da viaggio 
e lifestyle di Trezeta si rivolge a chi è guidato dalla voglia di avventura, a coloro che salgono a bordo di 
un aereo e si lanciano alla scoperta di terre inesplorate o semplicemente a chi fa brevi gite fuori città. 
Quando indossi le scarpe Trezeta, ti immergi completamente nell’energia di una nuova città, catturandone 
l’essenza e vivendola appieno con calzature comode e versatili ai tuoi piedi.

EN/ Our journeys have the power to shape us more than we think. Trezeta’s Travel & Lifestyle footwear line 
caters to the wanderlust-driven, those who eagerly board planes and jet off to uncover uncharted lands 
or simply out-of-town trips. When you wear Trezeta shoes, you fully immerse yourself in the energy of a 
new city, capturing its essence and experiencing it in its entirety with comfortable, adaptable footwear 
on your feet.

FR/ Nos voyages ont le pouvoir de nous façonner plus que nous ne le pensons. La ligne de chaussures 
Travel & Lifestyle de Trezeta s’adresse aux personnes avides de voyage, celles qui montent à bord des 
avions et s’envolent pour découvrir des nouveaux terrains de jeux en pleine nature. La gamme Travel, c’est 
aussi plonger dans une nouvelle aventure urbaine originale et underground, en capturant son essence et 
en l’expérimentant dans son intégralité avec des chaussures confortables aux pieds.

DE/ Unsere Reisen haben die Macht, uns stärker zu prägen, als wir denken. Die Reise- und Lifestyle- 
Schuhlinie von Trezeta ist für alle ideal, die sich von der Abenteuerlust anstecken lassen, die ins Flugzeug 
steigen, um unerforschte Gebiete zu erkunden, aber auch für diejenigen, die ganz einfach kurze Ausflüge 
in der Natur machen möchten. Mit den Schuhen von Trezeta an den Füßen tauchen Sie komplett in die 
Energie einer unbekannten Stadt ein. Mit diesen bequemen, vielseitigen Schuhen werden Sie all ihre 
Facetten kennenlernen und sie in vollen Zügen genießen
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ZETA MID WP DARK GREY/010721030

ACTIVITY Light hiking, travel and city life

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Die cut polypropylene 2mm

UPPER WP Suede 

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU + Fabric

MIDSOLE Microporous

Vibram® Predator II Ecostep

375 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP

ZETA MID WP

Travel & Lifestyle

ZETA MID W’S WP GREY/010721075

295 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

RRP IT/ Mood cittadino o spirito da travel blogger? Vai ovunque senza
pensieri! Zeta Mid WP è ideale per proteggere la caviglia ma anche
per chi ama uno stile attuale.

EN/ Urban dweller or travel blogger spirit? Carefree travel,
wherever you go! Zeta Mid WP provides excellent ankle protection
but with a contemporary style.

FR/ Zeta Mid WP est une chaussure légère et polyvalente que
vous pouvez porter dans toutes les situations pour toujours être
au top : au travail, en voyage, pour une excursion hors de la ville ou
une soirée dynamique entre amis.

DE/ Stadtlaune oder Travel-Blogger-Stimmung?
So gelangen Sie sorglos überall hin! Zeta Mid WP ist ideal, um den
Knöchel zu schützen, aber auch für alle Fans eines modischen Stils.

ZETA MID WS WP
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ZETA WP KHAKI-ORANGE/010724160

345 g
1/2 pair

6 - 12,5
UK

RRP

ZETA WP

ZETA W’S WP AZURE-ROSE/010722615

275 g
1/2 pair

3 - 8,5
UK

RRP

ACTIVITY Light hiking, travel and city life

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Die cut polypropylene 2mm

UPPER WP Suede 

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Moulded open foam PU + Fabric

MIDSOLE Microporous

IT/ Zeta WP è una calzatura leggera e versatile che puoi indossare
in ogni situazione per essere sempre al top: al lavoro, in viaggio, per
una gita fuori porta o una serata dinamica con gli amici.

EN/ Zeta WP is a lightweight and versatile shoe for stepping out in
style whatever the situation: at work, when travelling, around town
or when enjoying a fun evening with friends.

FR/ Zeta WP est une chaussure légère et polyvalente pour sortir
avec style quelle que soit la situation: au travail, en voyage, en ville
ou lors d’une soirée détente avec des amis.

DE/ Zeta WP ist ein leichter, vielseitiger Schuh, der in jeder Situation
getragen werden kann, bei der Arbeit, auf Reisen,

Vibram® Predator II Ecostep

ZETA W’S WP
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Junior

IT/ Tutti noi abbiamo iniziato il nostro viaggio come bambini curiosi e avventurosi, dove ogni cosa è una 
novità da esplorare. La linea Young Explorer di Trezeta è pensata proprio per i giovani esploratori con 
scarponcini accoglienti, sicuri e facili da indossare, dei veri compagni di viaggio ideali soprattutto per i 
più piccoli che muovono i primi passi in montagna. Con le calzature Trezeta, tutta la famiglia sarà ben 
equipaggiata per una nuova entusiasmante avventura!

EN/ We all began our journey as curious and adventurous kids, when everything is something new to 
explore. Trezeta’s Young Explorer ine is designed precisely for the young explorers who are passionate 
about discovering nature. A line of cozy, secure and effortless-to-wear boots, ideal travel companions, 
particularly for the little ones who are taking their first steps in the mountains. With Trezeta footwear, the 
entire family will be well-equipped for an exciting new adventure!

FR/ La gamme Young Explorer de Trezeta est conçue précisément pour les jeunes explorateurs 
passionnés par la découverte de la nature. Une ligne de chaussures confortables, fiables et faciles à 
porter, des compagnons de voyage idéaux, en particulier pour les plus petits qui font leurs premiers pas 
en montagne. Avec les chaussures Trezeta, toute la famille sera bien équipée pour une nouvelle aventure 
passionnante!

DE/ Wir alle haben unsere Reise als neugierige, abenteuerlustige Kinder begonnen, für die alles 
eine Neuheit darstellt, die es zu entdecken gilt. Die Linie Young Explorer von Trezeta ist speziell für 
abenteuerlustige Kinder gedacht. Diese bequemen, und einfach anzuziehenden Bergschuhe sind die 
richtigen Reisebegleiter, die vor allem für kleinere Kinder ideal sind, die ihre ersten Erfahrungen in 
den Bergen machen. Mit den Schuhen von Trezeta ist die ganze Familie gut für ein spannendes neues 
Abenteuer ausgerüstet!
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IT/ Storm è lo scarponcino da trekking di Trezeta creato per i piccoli 
esploratori che amano trascorrere il tempo libero all’aria aperta 
sentendosi comodi e sicuri. .

EN/ Storm is the Trezeta trekking boot created for little explorers who 
like to spend their free time outdoors in comfort and total safety. 
FR/ Storm WP est la chaussure de trekking Trezeta créée pour les petits 
explorateurs qui aiment passer leur temps libre à l’extérieur dans le 
confort et la sécurité totale. 

DE/ Storm ist der optimale Bergschuh von Trezeta für entdeckungsfreudige 
Kinder, die gerne Zeit im Freien in einem bequemen Schuh verbringen.

STORM WP GREY- ORANGE/
KID · 010722300 - JR · 010722305

STORM WP FUCHSIA-SILVER/
KID · 010722310- JR · 010722315

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Strong

UPPER WP Suede 

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED PU open foam moulded + Fabric

Trezeta® Rubber

290 g
1/2 pair

kid 28 - 34 EU 
jr 35 - 39 EU

STORM WP

RRP
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IT/ Thunder WP è la prima scarpa da montagna dal taglio basso di 
Trezeta pensata per gli esploratori più giovani. Leggera, sicura e pratica 
accompagnerà i piccoli camminatori nelle loro avventure.

EN/ Thunder WP is Trezeta’s first low-cut mountaineering shoe designed 
for younger explorers. Lightweight, safe and practical will support young 
walkers on their adventures. 

FR/ Thunder WP est la première chaussure tige basse Trezeta conçue 
pour les jeunes explorateurs. Légère, sécuritaire et pratique, elle 
accompagnera les jeunes marcheurs dans leurs aventures.

DE/ Thunder WP ist der erste niedrige Bergschuh von Trezeta speziell für 
abenteuerlustigste Kinder. Dieser leichte, sichere und praktische Schuh 
begleitet die kleinen Wanderer auf ihren Abenteuern.

THUNDER WP

THUNDER WP BLUE-LIME/
KID · 010723000 - JR · 010723005

THUNDER WP GREY-ORANGE/
KID · 010723010 - JR · 010723015

THUNDER WP GREY- GREEN/
KID · 010723020 - JR · 010723025

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Strong

UPPER Microfiber + Fabric

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED EVA + Fabric

Trezeta® Rubber

230 g
1/2 pair

kid 28 - 34 EU 
jr 35 - 39 EU

RRP

Junior
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IT/ Blast WP è uno scarponcino da trekking pensato per i bambini, 
che unisce stile, praticità e performance. La tomaia, dal design vivace 
e grintoso, è impermeabile, mentre il sistema di allacciatura Quick lace 
rende il fit facilmente regolabile e personalizzabile.

EN/ Blast WP is a hiking boot designed for children, combining style, 
practicality and performance. The upper, with its lively and bold design, 
is waterproof, while the Quick lace system makes the fit easily adjustable 
and customisable.

FR/ Blast WP est une chaussure de randonnée conçue pour les enfants, 
alliant style, praticité et performance. La tige, au design vif et audacieux, 
est imperméable, tandis que le système de laçage Quick permet d’ajuster 
et de personnaliser facilement l’ajustement.

DE/ Der Blast WP ist ein Wanderschuh für Kinder, der Stil, Funktionalität 
und Leistung vereint. Das Obermaterial mit lebhaftem und gewagtem 
Design ist wasserdicht, während das Quick-Schnürsystem die Passform 
leicht verstellbar und anpassbar macht.

BLAST WP BLACK-ORANGE/
KID · 010725380 - JR · 010725382

BLAST WP GREEN-LIME/
KID · 010725370 - JR · 010725372

ACTIVITY Hiking

CONSTRUCTION Lasted

INSOLE Polypropylene

UPPER WP textile + PU + TPU

LINING Mesh + Trezeta® Water Stopper

FOOTBED Covered mesh removable foot-
bed

TPR

265 g
1/2 pair

kid 28 - 34 EU 
jr 35 - 39 EU

RRP

STORM WP
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VIBRAM® OUTSOLE

VIBRAM® INVERNESS

FR/ Cosses larges pour une stabilité maximale. 
Conception ouverte autonettoyante pour 
améliorer l’adhérence et la sécurité. Semelle 
extérieure à profil haut pour la protection des 
pieds sur les terrains accidentés.
DE/ Breite Standfläche für maximale Stabilität. 
Offenes Design für die Selbstreinigung und 
Sicherheit. Sohle mit hohem Profil für den Schutz 
des Fußes auf schwierigerem Terrain.

IT/ Ampia superficie di appoggio per la massima 
stabilità. Design aperto per autopulizia e sicurezza. 
Suola a profilo alto per la protezione del piede su 
terreni difficili.
EN/ Broad lugs for Maximal stability. Self cleaning 
open design to enhance grip and safety. High 
profile outsole for foot protection on rough 
terrains.

VIBRAM® FOURÀ

VIBRAM® MULTILAND

DE/ Die Laufsohle weist eine große Kontaktfläche 
im vorderen Bereich auf, um die Haftung am 
Boden zu verbessern, und die Multitraction-
Stollen gewährleisten auf jeder Art von Terrain 
ausgezeichneten Grip.
FR/ La bande de roulement a une large zone de 
contact à l’avant pour améliorer l’adhérence au sol 
et les blocs multitraction assurent une excellente 
adhérence sur tous les types de terrain.

DE/ Gummisohle mit klassischem Trekking-
Muster von Vibram®. Hohe Rutschfestigkeit in 
Kombination mit verstärkter Zehenkappe und 
besonders ausgeprägter Laufsohle.
FR/ Semelle Vibram® en caoutchouc. Pour sa 
grande capacité antidérapante, ainsi que le renfort 
au niveau des orteils, le talon et la taille sculptée.

IT/ Il battistrada è dotato di un’ampia zona di 
contatto nella parte anteriore per migliorare 
l’aderenza al suolo e i tasselli multitraction 
assicurano un ottimo grip su ogni tipo di terreno.
EN/ The tread has a large contact zone at the 
front to improve grip on the ground and the 
multitraction blocks ensure excellent grip on all 
types of terrain.

IT/ Suola in gomma dal classico disegno Trekking 
di Vibram®. Elevato potere antiscivolo, unito al 
puntale di rinforzo e al battistrada particolarmente 
scolpito.
EN/ Rubber sole featuring the classic trekking 
design by Vibram®. For its high non-slip capacity, 
together with the reinforced toe cap, the undercut 
heel and the carved waist.

VIBRAM® CITY ROCKER
FR/ La semelle city rocker avec son design en 
“s” a été conçue pour s’adapter aux différentes 
surfaces. C’est une semelle adaptée à différents 
types d’activités sur des terrains en terre battue 
peu exigeants.
DE/ Die City-Rockersohle mit ihrem „S“-Design 
ist so konzipiert, dass sie sich an unterschiedliche 
Untergründe anpasst. Die Sohle eignet sich für 
verschiedene Arten von Aktivitäten auf leicht 
präpariertem Schottergelände. 

IT/ La suola city rocker con il suo disegno a “s” 
è stata progettata per adattarsi alle diverse 
superfici. È una suola  adatta a diversi tipi di attività 
su terreni sterrati battuti poco impegnativi.
EN/ The city rocker sole with its “s” design has 
been designed to adapt to different surfaces. It is 
a sole suitable for different types of activities on 
dirt roads beaten undemanding.
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VIBRAM® TORK
DE/ Die Laufsohle Vibram® Tork zeichnet sich 
durch dicke Stollen mit selbstreinigender 
Wirkung aus, die sich perfekt eignen, um auch 
anspruchsvolle Terrains und unebene Böden zu 
bewältigen.
FR/ La bande de roulement Vibram® Tork se 
caractérise par une bande de roulement épaisse 
et autonettoyante, adaptée aux terrains difficiles 
et aux surfaces irrégulières.

IT/ Il battistrada Vibram® Tork è caratterizzato da 
una tassellatura spessa dal potere autopulente, 
adatta ad affrontare terreni impegnativi e fondi 
sconnessi.
EN/ The Vibram® Tork outsole features a thick, 
self-cleaning tread pattern – ideal for tackling 
challenging, uneven terrain.

VIBRAM® PREDATOR II

FR/ Semelle dotée d’Ecostep. Le résultat est une 
semelle extérieure de qualité qui offre un confort 
tout au long de la journée pour les voyages, 
l’outdoor et un usage quotidien.
DE/ Sohle mit umweltfreundlichem Ecostep-
Gemisch. Das Ergebnis ist eine qualitative 
Laufsohle, die sich für die längere Verwendung 
auf Reisen, im Freien und im Alltag eignet und das 
natürliche Abrollen des Fußes erleichtert.

IT/ Suola con mescola Ecostep. Il risultato è un 
battistrada di qualità, adatto all’uso prolungato in 
viaggio, all’aperto e nella vita di tutti i giorni, che 
facilita la naturale rullata del piede.
EN/ Sole featuring with Ecostep. The result is a 
quality outsole which delivers all-day comfort for 
travelling, outdoors and everyday use.

VIBRAM® ROTHORN

FR/ Offre une excellente adhérence sur tous 
types de surfaces et une résistance spéciale aux 
changements de température. Il dispose d’une 
large zone de contact au niveau des orteils pour 
une adhérence parfaite et un pare-chocs renforcé.
DE/ Sie bietet hervorragenden Grip und 
eine besondere Beständigkeit gegenüber 
Temperaturschwankungen. Ideal für die längere 
Verwendung. Die breite Standfläche für den 
Vorderfuß bietet auf felsigen Oberflächen den 
perfekten Halt, optimales Cushioning. 

IT/ Offre un grip eccellente ed una speciale 
resistenza ai mutamenti di temperatura. Ideale 
per un utilizzo prolungato, presenta un’ampia 
zona di appoggio per l’avampiede per consentire 
tenuta perfetta su superfici rocciose, cushioning 
ottimale.
EN/ Offers excellent grip on multiple surfaces and 
special resistance to temperature changes. Ideal 
for a long wear, it features a large contact toe for 
perfect grip and reinforced toe bumper. 

VIBRAM® TSAVO

IT/ Suola in gomma caratterizzata dallo speciale 
design Multitraction di Vibram® che garantisce 
una tenuta a 360°
EN/ Rubber sole featuring the new Vibram® 
Multitraction lugs (which guarantee 360° grip).

DE/ Gummisohle mit dem Merkmal des speziellen 
Multitraction-Designs von Vibram®, der in allen 
Situationen einen optimalen Halt gewährleistet.
FR/ Semelle en caoutchouc avec la nouvelle 
Vibram® pattes multitraction (qui garantissent une 
adhérence à 360 degrés.
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VIBRAM® ECOSTEP 
COMPOUND

IT/ Vibram ECOSTEP, che è adatta per le suole di calzature 
per uso light hiking e casual. Capace di ridurre sia gli sprechi 
che l’uso di materiali vergini, ECOSTEP è il riferimento 
mondiale della gomma riciclata per le applicazioni sulle 
suole.
Lo scarto di gomma generato dal nostro processo 
produttivo viene riciclato al fine di produrre la famiglia di 
mescole Vibram ECOSTEP. 

BENEFITS:
• Realizzato con almeno il 30% di gomma riciclata
• Formulazione della mescola di alta qualità
• Incarna la dedizione di VIBRAM alla conservazione 
ambientale

EN/ Vibram ECOSTEP that is suitable for the soles of 
light outdoor, and casual footwear. Capable of reducing 
both waste and the use of virgin materials for, ECOSTEP 
is the world wide recycled rubber reference for soling 
applications.
The rubber scrap generated by our production process is 
recycled in order to produce the Vibram ECOSTEP family 
of compounds, 

BENEFITS:
• Made from a minimum of 30% recycled rubber
• High-quality compound formulation
• Embodies VIBRAM’s dedication to environmental 
conservation

FR/ Vibram ECOSTEP qui convient aux semelles de 
chaussures légères décontractées. Capable de réduire 
à la fois les déchets et l’utilisation de matériaux vierges, 
ECOSTEP est la référence mondiale du caoutchouc recyclé 
pour les applications de semelles.
Les déchets de caoutchouc générés par la production de 
semelles sont recyclés en Vibram ECOSTEP. 

AVANTAGES:
• Fabriqué à partir d’au minimum 30% de caoutchouc 
recyclé
• Formulation de haute qualité
• Incarne l’engagement de VIBRAM à la conservation de 
l’environnement

DE/  Vibram ECOSTEP, das sich für die Sohlen von Light-Hiking- 
und Casual-Schuhe eignet. Mit seiner Fähigkeit, sowohl die 
Verschwendung als auch den Einsatz von neuen Materialien 
zu reduzieren, gilt ECOSTEP heute weltweit als Vorbild in 
Sachen Recyclinggummi für die Anwendung bei Sohlen. 
Die in unserem Produktionsprozess generierten 
Gummiabfälle werden recycelt, um die Gemischfamilie 
Vibram ECOSTEP zu produzieren. 

VORTEILE:
• Mit mindestens 30 % recyceltem Gummi hergestellt
• Gemisch mit Hochqualitätsformel
• Inbegriff des Engagements von VIBRAM für den 
Umweltschutz
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INTEGRA SOLE
EN/ M.G.M. S.p.a. is presenting its new registered trademark - 
INTEGRA® - that proposes a package of rubber soles specifically 
designed for outdoor activities. Technicality, choice of materials 
and attention to details are the three keystones in the realisation 
of this fundamental component of outdoor footwear. The PRIME 
sole is the first to be included in a Trezeta shoe; designed to 
support fast hiking. With an excellent lug pattern, made with a 
Plus-T compound it offers better grip on both dry and wet rock, 
while the aggressive tread blocks offer better traction on mud 
and softer terrain.

IT/ M.G.M. S.p.a. presenta nel mercato un suo nuovo marchio 
registrato - INTEGRA® - con il quale propone un pacchetto 
di suole in gomma specificatamente progettate per l’attività 
outdoor. Tecnicità, scelta dei materiali e cura del dettaglio 
sono i tre capisaldi nella realizzazione di questo fondamentale 
componente della calzatura outdoor.
La suola PRIME è la prima ad essere inserita in una calzatura 
Trezeta; progettata per essere supporto ad un hiking veloce. Dalla 
ottima rullata, realizzata con mescola Plus-T offre una migliore 
presa sulla roccia sia sull’asciutto che sul bagnato, mentre i 
tasselli aggressivi del battistrada offrono una migliore trazione 
sul fango e sul terreno più morbido.

FR/ M.G.M. S.p.a. présente aujourd’hui sa nouvelle marque 
déposée - INTEGRA® - qui propose un ensemble de semelles en 
caoutchouc spécialement conçues pour les activités de plein air. 
La technicité, le choix des matériaux et le soin des détails sont les 
trois clés de voûte de la réalisation de ce composant fondamental 
de la chaussure outdoor. La semelle PRIME est la première à être 
incluse dans une chaussure Trezeta; elle est conçue pour favoriser 
la randonnée rapide. Avec un excellent motif de crampons, réalisé 
avec un composé Plus-T, elle offre une meilleure adhérence sur 
les roches sèches et humides, tandis que les blocs agressifs de la 
bande de roulement offrent une meilleure traction sur la boue et 
les terrains plus souples.

DE/ M.G.M. S.p.a. stellt nun ihre neue eingetragene Marke 
INTEGRA® vor, die ein Paket von Gummisohlen anbietet, die 
speziell für Outdoor-Aktivitäten entwickelt wurden. Technik, 
Materialauswahl und Liebe zum Detail sind die drei Eckpfeiler 
bei der Realisierung dieser grundlegenden Komponente von 
Outdoor-Schuhen. Die PRIME-Sohle ist die erste in einem Trezeta-
Schuh, die für schnelle Wanderungen entwickelt wurde. Mit 
einem ausgezeichneten Stollenprofil aus einer Plus-T-Mischung 
bietet sie besseren Halt auf trockenem und nassem Fels, während 
die aggressiven Profilblöcke eine bessere Traktion auf Schlamm 
und weicherem Terrain bieten.
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WATER STOPPER
IT/ L’esclusiva tecnologia Water Stopper 
di Trezeta consta di una sottile membrana 
poliuretanica, trattata per garantire perfetta 
impermeabilità alla calzatura. La tecnologia 
si sviluppa in 3 strati: uno strato esterno 
protettivo e anti-abrasione, il sottilissimo foglio 
di membrana e uno strato interno in mesh, 
confortevole e altamente traspirante. Water  
Stopper è sinonimo di completa impermeabilità 
e comfort climatico. Come l’acqua viene 
respinta all’esterno, così l’umidità del sudore è 
libera di uscire, lasciando respirare il piede.

03
BREATHABLE

02
WATERPROOF

01
PROTECTION

EN/ The exclusive Water Stopper technology by 
Trezeta features a thin polyurethane membrane, 
treated to guarantee full waterproofness. It is 
made by 3 layers: a protective anti-abrasion 
outer layer, the membrane in the middle and an 
internal layer, made of comfortable, breathable 
mesh. Water Stopper means waterproofness 
and climate comfort at the same time. As water 
is repelled to the outside, moisture is free to 
escape from the shoe, letting feet breathe.

FR/ La technologie exclusive Water Stopper 
de Trezeta est dotée d’une fine membrane 
en polyuréthane, traitée pour garantir une 
étanchéité totale.  Elle se compose de 3 
couches : une couche extérieure protectrice 
anti- abrasion, la membrane au milieu et une 
couche interne, faite de maille confortable et 
respirante.
 Water Stopper signifie à la fois imperméabilité 
et confort climatique. Comme l’eau est 
repoussée vers l’extérieur, l’humidité est libre 
de s’échapper de la chaussure, laissant les pieds 
respirer et au sec.

DE/ Die exklusive Water Stopper-Technologie 
von Trezeta besteht aus einer dünnen 
Polyurethanmembran mit einer speziellen 
Behandlung, die garantiert, dass der Schuh 
absolut wasserfest ist. Die Technologie 
ist dreilagig aufgebaut: Eine schützende, 
abriebfeste Außenschicht, die hauchdünne 
Membran und eine Innenschicht aus bequemem, 
extrem atmungsaktivem Meshgewebe. Water 
Stopper ist mit kompletter Wasserfestigkeit 
und Klimakomfort gleichzusetzen. Während 
das Wasser außen abgewiesen wird, kann der 
feuchte Schweiß frei nach außen abgeleitet 
werden.
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WOMAN SPECIFIC
IT/ Volumi, design e materiali. Tutto è progettato 
attraverso un attento studio dell’anatomia del 
piede femminile e del gusto della donna, per 
garantire comfort e prestazioni eccellenti e un 
look accattivante.

EN/ Volumes, design and materials. All is 
studied according to women’s anatomy and 
taste, in order to guarantee excellent comfort 
and performance, with a captive look.

∙ Cuir et textiles doux et respirants
∙ Montage spécifique femme
∙ Talon légèrement surélevé
∙ Higher heel-to-toe drop
∙ Semelles plus flexibles
∙ Semelle spécifique

∙ Spezifische Damenleisten von Trezeta  
∙ Spitz zulaufende Zehenkappe  
∙ Höhere Sprengung  
∙ Biegsamere Innensohlen  
∙ Spezifisches Fußbett “

∙ �Pelle e materiali morbidi e traspiranti
∙ �Forma specifica per la donna, studiata da 
Trezeta

∙ �Puntale affusolato
∙ �Maggiore altezza del tacco
∙ �Sottopiedi più flessibili
∙ �Plantare specifico

∙ �Soft, breathable leather and textiles
∙ �Specific women’s Fitting, by Trezeta
∙ �Tapered toe-box
∙ �Higher heel-to-toe drop
∙ �More flexible insoles
∙ �Specific footbed

IT/ 

EN/ 

FR/ 

DE/ 

FR/ Volumes, design et matériaux. Tout est 
étudié en fonction de l’anatomie des femmes, 
afin de garantir un excellent confort et une très 
bonne performance.

DE/ Volumen, Design und Materialien. Bei der 
Entwicklung wurden die weibliche Anatomie 
und der Geschmack von Frauen berücksichtigt, 
um hervorragenden Komfort und hohe 
Leistungen mit einem ansprechenden Look zu 
gewährleisten.
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TREZETA® FITTING

COMFORT HIKING FIT

IT/ Forma da hiking originale Trezeta. Calzata comoda in 
cui tallone e metatarso sono tenuti saldamente in posizione, 
con ampio spazio in punta e buona rotazione controllata 
del piede.
EN/ The original Trezeta hiking Fitting. A comfortable fit 
where the rear and mid-foot is kept well in place, and with 
a roomy toe box and good fot roll.
FR/ Le confort de chaussage exceptionel de Trezeta. Un 
ajustement confortable où l’arrière et le milieu du pied sont 
bien maintenus en place, avec une boite à orteils spacieuse 
et un bon déroulement du pied.
DE/ Originalwanderform von Trezeta. Bequeme Passform, 
wobei Ferse und Mittelfußknochen festen Halt haben, mit 
viel Platz im Zehenbereich und guter kontrollierter Drehung 
des Fußes

WOMAN’S FIT

IT/ Per soddisfare le esigenze delle donne in termini di 
comfort e stile, abbiamo sviluppato una forma specifica 
per la donna: la zona del puntale è più affusolata mentre 
la zona del metatarso è più ampia. La forma consente il 
comfort del piede femminile, che si posiziona diversamente 
dando una sensazione di tacco più alto.
EN/ In order to meet women’s needs in terms of comfort 
and style, we have developed a specific Fitting for the 
ladies. The toe is slimmer, but we have added more space 
in the mid-foot area considering that women’s arch is 
higher. The foot sits in a different position, with a feeling 
of higher heel.
FR/ Afin de répondre aux besoins des femmes en termes 
de confort et de style, nous avons développé un Fitting 
spécifique pour les dames. La pointe est plus fine, mais 
nous avons ajouté plus d’espace au milieu du pied, étant 
donné que la voûte plantaire des femmes est plus haute. 
Le pied repose dans une position différente, avec une 
sensation de talon plus haut.
DE/ Um den Bedürfnissen der Frauen in Sachen Komfort 
und Stil gerecht zu werden, haben wir eine spezifische 
Form für die Frau entwickelt: Die Schuhspitze verjüngt 
sich, während der Mittelfußbereich breiter ist. Die Form 
gewährleistet dem weiblichen Fuß Komfort, da er anders 
aufliegt, wodurch das Gefühl eines höheren Absatzes 
entsteht.

TECHNICAL HIKING FIT 

IT/ Forma tecnica e avvolgente che tiene il piede saldamente 
in posizione. Buona sensibilità in punta.
EN/ A technical fit where the foot is being kept in place. 
Good sensitivity around the toe.
FR/ Une coupe technique où le pied est maintenu en place. 
Bonne sensibilité autour de l’orteil.
DE/ Technische, einhüllende Form, die dem Fuß festen Halt 
bietet. Gute Sensibilität im Schuhspitzenbereich.

LIGHT HIKING FIT

IT/ Forma per scarponi da hiking di medio livello. Le tomaie 
da hiking più flessibili consentono di rendere la calzata più 
aderente al piede senza ridurre il livello di comfort.
EN/ A hiking fit for medium level hiking boots. The more 
flexible hiking uppers allow a coser fit to the foot without 
loosing comfort.
FR/ Une coupe randonnée pour les chaussures de 
randonnée de niveau moyen. Les tiges de randonnée plus 
flexibles permettent un ajustement plus confortable au 
pied sans perdre en confort. 
DE/ Form für Schuhe für Wanderungen mittleren 
Schwierigkeitsgrades. Das Oberleder zum Wandern ist 
biegsamer und liegt ohne Einbußen beim Komfort noch 
enger am Fuß an.

MULTIFUNCTION FIT

IT/ Forma comoda abbinata a tomaie più morbide dal look 
asciutto e versatile. Trasmette la sensazione di comfort non 
appena indossata.
EN/ A comfortable fit for softer uppers with a slim and 
versatile look. Here you will slip into the shoe and feel 
immediate comfort.
FR/ Une coupe confortable pour des tiges plus douces 
avec un look fin et polyvalent. Ici vous vous glisserez dans 
la chaussure et ressentirez un confort immédiat.
DE/ Bequeme Form in Kombination mit weicherem 
Oberleder und trockenem, vielseitigen Look. Sie verleiht 
das Gefühl von Komfort, sobald Sie sie anziehen.
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JUNIOR FIT

IT/ Ottima forma aderente al piede, caratterizzata da un 
ampio spazio nell’area del puntale ideale per piedi ancora 
in crescita. Il piede di un bambino si modifica durante le fasi 
di crescita e la forma JUNIOR è stata sviluppata per essere 
diversa a seconda del numero di scarpa. Utilizzata per tutte 
le scarpe e gli scarponi Trezeta per bambini e ragazzi.
EN/ This is a good close-to-the foot Fitting with a lot of 
room in the toe box for a growing foot.  Child’s foot changes 
through the different development stages, and therefore 
also the JUNIOR fit Fitting changes depending on the size 
of the shoe. Used on all Trezeta kids and junior shoes and 
boots.
FR/ Il s’agit d’un bon ajustement près du pied avec 
beaucoup d’espace au niveau des orteils pour un pied en 
pleine croissance. Le pied de l’enfant évolue au cours des 
différentes étapes de développement, et donc également 
la coupe JUNIOR. L’ajustement change en fonction de la 
taille de la chaussure. Utilisé sur toutes les chaussures et 
bottes Trezeta pour enfants et juniors. 
DE/ Ausgezeichnet, anliegende Form, die sich durch viel 
Freiraum im Zehenbereich auszeichnet und daher für 
Füße ideal ist, die noch wachsen. Kinderfüße ändern sich 
im Lauf des Wachstums und die Form JUNIOR wurde so 
entwickelt, dass sie je nach Schuhgröße unterschiedlich ist. 
Für alle Schuhe und Bergschuhe von Trezeta für Kinder und 
Jugendliche verwendet.

mp 23,5 24 24,5 25 25,5 26 26,5 27 27,5 28 28,5 29 29,5 30 30,5 31 31,5 32

us w 4,5 5 5,5 6 6,5 7 7,5 8 8,5 9 9,5 10 10,5 11 11,5 12 12,5 13

us m 3,5 4 4,5 5 5,5 6 6,5 7 7,5 8 8,5 9 9,5 10 10,5 11 11,5 12 12,5 13 13,5 14 14,5 15 16

eu 35 35,5 36 37 37,5 38 38,5 39 40 40,5 41 42 42,5 43 43,5 44 45 45,5 46 47 47,5 48 48,5 49 50

uk 21/2 3 31/2 4 41/2 5 51/2 6 61/2 7 71/2 8 81/2 9 91/2 10 101/2 11 111/2 12 121/2 13 131/2 14 15

mp 17 17,5 18 18,5 19 20 20,5 21 21,5 22,5 23 24 25

uk 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39

k i d  /  j u n i o r

m a n  /  w o m a n

SIZE CONVERSION CHART
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SEKAI WP
BLACK-LIME

010725110

SEKAI WP
BLACK-WHITE

010725100

SEKAI WP
ORANGE-RED

010725105

SEKAI W’S WP
BORDEAUX-CORAL

010725125

SEKAI W’S WP
WHITE-GREY

010725115

SEKAI W’S WP
GREY-GREEN

010725120

SEKAI WP
BLACK-GREY

010725130

SEKAI WP
BROWN-GREY

010725135

SEKAI W’S WP
BLACK-GREY

010725140

SEKAI W’S WP
PINK-APRICOT

010725145

RYOKO
GREY-BLUE

010726110

RYOKO
GREY-ORANGE

010726100

NEW NEW

RYOKO
TEAL-GREEN

010726120

RYOKO
GREEN-LIME

010726115

NEW NEW

RYOKO W’S 
GREY-AZURE

010726125

NEW

RYOKO W’S
PLUM-PINK
010726145

RYOKO W’S
SAND-GREEN

010726140

NEW NEW

SS 26 COLLECTION
OUTDOOR ATHLETIC
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TOP EVO HDRY
TESTA DI MORO

010725310

FITZ ROY HDRY
DRAKKAR-YAM

010725305

TOP EVO LEATHER HDRY
TESTA DI MORO

010725400

PAMIR HDRY
BROWN

010725315

BACKPACKING

HIKING

ARGO WP
BLACK

010721130

TORNADO WP
SLATE-YELLOW

010724240

TORNADO WP
GREY-ORANGE

010724235

DRIFT WP
BLUE-YELLOW

010722237

AORAKI WP
OLIVE-BLUE

010723045

AORAKI WP
BLUE INK-ORANGE

010722705

DRIFT WP
BROWN-RED

010722235

DRIFT WP
GREY-LIME
010725150

AORAKI WP
GREY-BROWN

010725160

TORNADO W’S WP
SLATE-LIME
0107224245

ARGO W’S WP
BLACK-TURQUOISE

010721135

DRIFT W’S WP
LT GREY-FUCHSIA

010725155

DRIFT W’S WP
AZURE-PEACH

010722245

DRIFT W’S WP
DARK GREY-GREEN

010722240

AORAKI WS WP
VETIVER-AZURE

010722710
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THUNDER MID WP
OLIVE - YELLOW

010724065

THUNDER MID WP
BLACK-GREY

010724050

THUNDER MID W’S WP
GREY-FUCSIA

010724075

THUNDER MID W’S WP
DARK GREY-AZURE

010724070

THUNDER LEATHER
MID W’S WP
GREY-ROSE

010725330

THUNDER WP
DARK GREEN-YELLOW

010724095

THUNDER LEATHER
 MID WP

BROWN-HONEY
010725325

THUNDER LEATHER
MID WP

DARK GREEN-HONEY
010725320

THUNDER LEATHER
 MID W’S WP

BRONZE-CREAM
010725335

THUNDER WP
BLACK-GREY

010724085

THUNDER W’S WP
BORDEAUX-CORAL

010724100

THUNDER W’S WP
DARK GREY-FUCHSIA

010724105

THUNDER W’S WP
SLATE-AZURE

010724110

THUNDER WP
BLUE-ORANGE

010724090

RAIDER WP
DARK GREY-LIME

010722257

RAIDER WP
SLATE - HONEY

010724170

THUNDER
LEATHER WP

BROWN-HONEY
010725345

THUNDER
LEATHER WP

DARK GREEN-HONEY
010725340

THUNDER
LEATHER W’S WP

CHOCOLATE-CREAM
010725350

RAIDER W’S WP
GREY-FUCHSIA

010722265
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JUNIOR

TRAVEL & LIFESTYLE

THUNDER WP
GREY-ORANGE
KID · 010723010

JR · 010723015

THUNDER WP
BLUE-LIME

KID · 010723000
JR · 010723005

THUNDER WP
GREY- GREEN

KID · 010723020
JR · 010723025

BLAST WP
GREEN-LIME

KID · 010725370
JR · 010725372

BLAST WP
BLACK-ORANGE
KID · 010725380

JR · 010725382

STORM WP
FUCHSIA-SILVER

KID · 010722310
JR · 010722315

STORM WP
GREY- ORANGE
KID · 010722300

JR · 010722305

ZETA MID WS WP
GREY

010721075

ZETA MID WP
DARK GREY

010721030

ZETA W’S WP
AZURE-ROSE

010722615

ZETA WP
KHAKI-ORANGE

010724160
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POP LIST
TREZETA SHOPPER TNT

70640043
TREZETA POSTER 

70X100 CM HIKING
70640045

TREZETA POSTER 
70X100 CM LIFESTYLE

70640046

TREZETA MENSOLA 
PARETE DOGATA ORANGE

70640051

TREZETA DESK LOGO
70640145

TREZETA LOGO CROWNER 
55X27,5CM

70640150

TREZETA SHOP MAT
70650023

SHOP FLAG TREZETA 1
70652001

TREZETA SHOP FLAG 2
70650024

SEKAI STOOL MAN
70642027

SEKAI STOOL LADY
70642029

TREZETA CARDBOARD 
DISPLAY

70642030
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Trezeta and design are trademarks of M.G.M. S.p.a

Via Trento e Trieste, 112/C
31050 Cavasagra di Vedelago (TV), Italy
PH - +39 0423 489310

www.trezeta.com

      @trezetaofficial
      @trezeta_official
      @trezeta8279




